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Királyért és Hazáért. . .
A római anya egy pajzsot adott 

hadba induló fiának; búcsúszava az 
volt a véréhez: vagy ezzel, vagy 
ezen!. . .

Értünk harczra kelő szeretteink
nek ajándékot viszünk most mi is. 
Legjobban szeretnénk követni őket 
harczok zaján át, ágyúdörgés, íegy- 
vercsattogás közt előre menve a dia
dalig . . . ott állani mellettük akkor 
is ha az ellenséggel mint a mesék 
félistenei félelmet, hátrálást nem is
merve, összetalálkozva megkűzdenek 
hogy boldog örömmel, nagy dicseke- 
désset odakiáltsuk mindenkinek: néz
zetek, a mi fiaink . . .  a mi véreink 
ezek! De a hadak véres, dicsőséges 
utján csak a gondolatunk . . . féltő

lelkünk szeretete kisérheti őket.
Hadd lengjen hát ott az a lobo

gó csaták tüze'ben fegyverek zajában, 
hogy amikor harczi lázban égő tekin
tetük rá esik . . . oda ragyogjon ró
la búcsú üdvözletünk: királyért és 
hazáért előre! Hadd susogjanak ott 
a meny dörgések ágyús viharában a 
mi szeretetünkből font selyemszálak, 
hogy a félelmet, hátrálást nem isme
rő elszánásban buzdítva, bátorítva 
hirdessék nekik: hős fiaink, bátor 
testvéreink követ benneteket imád
kozó lelkünk büszke örömtől teljes 
vágyunk gondolatunk . . . hogy ami
kor a tűzben edzett kezek magasra 
emelik s diadalról diadalra viszik, 
lássák meg a küzdők a győzelmi 
koszorút tartó’ Hadúrnak kegyét . . s 
akik elesnek a szent háborúban azok
nak is hadd ragyogjon oda szemük
be mégegyszer a nagy czél, amelyet 
vérük hullásával kivívni segítettek: 
királyért és hazáért!

De arról a zászlóról leragyogó 
öt szín hadd hirdesse azt is az egész 
világnak, hogy ebben a hazában an-

T Á R C A.
János úr !

I.
Nehéz lenne megállapítani, hogy 

János úr várta-e türelmetlenebbül az ő 
hőn szeretett és eddig még nem látott 
unokaöcsét, vagy pedig amaz a hosszú 
út végét. Szerencsére azonban még a 
csiga lassúságú és idegsorvasztó vicinális
nak is egyszer meg kell érkeznie céljához, 
és ez azután ketté vágja a „Gordiusi“ 
csomót.

Miután a vicinális egy hosszú ala- 
guton átkocogott nagy zökkenés közepette 
megállt.

“ _  Hegymög — kiáltja a kalauz — 
mind kiszállni.

— No — gondolja D ici — hat vég
re itt volnánk.

Az állomás épület piszkes petróleum 
lámpása, bágyadt fényt vet a kiszóló 
utasokra. Látni nem enged, csak sejtettm 
A harmad osztályú utasok is valóságos 
alvilági szellemeknek tűnnek fel e misz
tikus világításban pedig csak egyszerű 
csizmás parasztok.

— Hát biz fényesnek nem valami 
fényes — szövi gondolatait Duci — de 
az ördög bánja; csak legalább már a 
bácsit találnám meg.

Végre az is meglett. A kalauz vezet
te őt oda.

— Duci! Te vagy ? — igy János úr.
— Én bácsi, én . . .  . még többet 

is akart mondani, de János úr oly forró 
rokoni szeretettel ölelte át, hogy a szusz 
is bent szakadt. Azután érezte, hogy 
megcsókolják jobbról, de úgy hogy a füle 
is csengett bele, utána meg balról, de 
ettől meg olyan fejzúgást kapott, hogy 
jóformán azt sem tudta, hogy hogyan 
került a kocsira.

János úr szeme megtelt könnyel 
és azt gondolta.

— Istenem! milyen jó fiú és ez a 
Duci. Úgy megvan hatva, hogy még csak 
szóhoz sem tud jutni. Ezt oszt’ nevezem 
rokoni szeretetnek.

Oda haza az öreg Teri néni, János 
úr gazda’sszonya már várta őket a friss 
vacsorával. A lakás maga nem volt vala
mi barátságos, hanem csak amolyan tipi
kus legénylakás, néhány épen szükséges 
bútordarabbal. Magyarán mondva — med
ve odú.

nak igaz gyermekei között nincs 
megkülömböztetés a faj; jelleg sze
rint, nincs elválasztó kőfal a vallá
sokban, hanem egyek vagyunk, egy 
a szivünk, a lelkünk, a gondolatunk, 
a vágyunk egy a szeretetünk mely 
vezet bennünket békés munka gyü
mölcsös napjaiban véres háborúk 
tisztitó füzében a diadalmak dicső
ségek utján, vagy . . .  ha kell életün
ket és vérünket adva a halál fekete 
ösvényén a legszentebbért . . a lég
ii agyobbért: királyért és hazáért!

Édes Testvéreink; vitéz védőink! 
Mielőtt elindulnátok ti is e két ut 
valamelyikén . . . álljatok meg még 
egy pillanatra, hogy a ti hős . . . erős 
kezetekbe átadjuk a zászlót, a mi 
szeretetünk zálogát, vigyétek diadal
ról, diadalra . . . ágyudörgések: csa
ták viharában s azzal a zászlóval ott 
száll majd veletek a mi lelkünk a 
mi szeretetünk, hogy segítsen meg
küzdeni a nagy . . . szent harezot: 
a királyért és a hazáért!

— Hadd látlak gyerek, hogy nézzél 
ki ez volt János úr első szava amint 
beléptek. Oda húzta Ducit a lámpához es 
úgy nézegette. Az arca azután lassan 
elborult. Már nem mosolygott. Egyet, 
kettőt köhintett.

— Hm, hm...
— No bácsi hát hogy tetszem? — 

kérdé Duci.
János úrnak már ép a nyelvén volt 

hogy biz én fiam valahogy máskép kép- 
zelielek el téged, nem ilyen sápadt cingár 
legénykének — de gondolt egyet és csak 
anyit mondott.

— Azt majd holnap mondom meg 
fiam, amikor már kipihented magad.

Vacsora közben sok mindenről szó 
esett. Hogy vannak otthon ; mit csinálnak; 
egészségesek? No hál Istennek ha azok.

Az idő járhatott már úgy félkilenc 
felé. Csend volt Duci nyugtalanul tekin
getett hol a kakukos órára, hol meg a 
bácsijára. János úr észre vette.

— Talán bizony álmos vagy már és 
és le akarsz feküdni ?

— Nem bácsi, csak eszembe jutott 
valami!

Hát csak ki vele. Mond meg bátran 
hogy mi az ?
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Rögtönitélo bíróság kivégzései.
A rögtönitélo bíróság e héten két 

halálos Ítéletet mondott. Mind a kettőt 
18-án foganatosították és a kivégzettek 
mindkettője dacára annak, hogy egymással 
semmi íokonságban nem állanak és 
távoleső vidékről származnak, különös 
véletlenből egynevű ember.

Az egyik Popov Iván 56 éves, 
homokbáiványosi lakos, kinek az volt a 
bűne, hogy a katonai őrszemhez ment és 
midőn az megállásra hívta fel, barátságos 
beszélgetésbe fogott vele.

Nyájaskodva szólította fel, hogy én 
is szerb vagyok, te is szerb vagy, csak 
nem fogsz szerb emberre, testvéredre 
lőni és ezzel a bevezetéssel, meg akarta 
közelíteni az őrszemet, kapacitáini igye
kezvén őt. Erre azonban ideje nem maradt, 
mert a kötelesség tudó és hazájához hű 
őr rögtön átadta öt az őrségnek, és kato
nai bíróságunk, mely bíróság katonaság
nak hűtlenségre való csábításáért Popov

Ivánt halálra Ítélte.
A halálos ítélet a községháza melet- 

ti iskola udvarán nyilvánosan foganatosí
tott is és Popov Ivánt főbelőtték.

A másik eset Kevevárán foganato
síttatott, hol Popov István kismargittai 
születésű, 24 éves tüzért ítélte halálra a 
rögtönitélo bíróság, ki Szendrő ágyúzása 
alkalmával az engedelmességet megtagadta.

Ugyancsak 17-án este 9 óra 50 
pe.ckor hajtották végre az Ítéletet a 
kaszárnya udvarán ugyanazon a helyen, 
ahol a múlt heti kivégzés volt.

Ezen kivégzést“azert nem foganato
sították az előirt nyilvánossággal, mert 
annak végrehajtására kiszabott egy óra 
éjjel járt le és éppen ezen időben közsé
günk felett nagy zivatar vonult át.

Temesszigeíet bombázta a szerb 
tüzérség.

Aug. 17 és 18-án a heves és hosszas 
ágyú tüzelés dacára következetesek 
maradtak a szerb lÖvegek önmagukhoz, 
mert explodálni ritkán szoktak és sem 
Temessziget községben, sem ennek tűzvo
nalába eső réti tanyákon, a melyek tájé
kára különösen a l l .  sz. emeletes gátőr
ház és a Jakabfy - féle tanya mellé szor
galmasan hullottak a lövegek, számba 
vehető kárt nem tettek.

A tanyákon semmi károsodás nin
csen. Temesszigeten egy pár ház romba 
dőlt ugyan, egy fel is gyulladt, mit rögtön 
el is oltottak, — ember életben azonban 
semmi kár nem történt.

Egy ember élet azonban mégis 
áldozatául fog esni előre láthatóan az 
ostromnak, Ninkov Milán 50 éves temes- 
szigeti lakos ki a szerb bombázás hatása 
alatt nem birt szerb nemzetiségi érzelmei
vel. Úgy látszik biztosra vette, hogy a 
bombázásra legalább is kiürítjük temes- 
szigetet, cs egy szétlőt ház előtt megáivá 
kalaplengetve éltette Szerbiát katonáink 
füle hallatára.

Átadtak a statáriális bíróságnak, — 
és lehet, hogy mire soraink napvilágot 
látnak az it let már végre is lesz hajtva.

Már a 1'.lupát is eloltották, de Duci 
még mindig nyugtalanul forgott fekvő
helyén. Nem tudott elaludni. Felült az 
ágyában és hailgatodzott. A mély csendbe 
beleolvadta konyhából behallatszó Wecker 
óra szabályos ketyegése.

— Bácsi! — suttogta Duci félénken! 
Semmi válasz.

Valamivel hangosabban szólt újra.
— Bácsi kérem ! —
A másik ágyban megmozdult valaki
— No mi az?
Be Istenre kérem mondja meg 

legaláb, hogy hogy hívják azt a kis lányt
— Onody Veres Klárának.
A többit aztán már csak úgy fél

álomban mondta, az édes anyja Árkády 
főispánnak a lánya ; gyönyörű egy asszony 
micsoda előkelő rokonsága van . . .  a 
hercegprímás a lányának a keresztapja 
. . .  Csinos kis fruska, . . .  jó partié lessz 
annak, akihez hozzá megy.. . .  No és hát 
az anyja . .. többet már azonban nem 
mondhatott mert elnyomta az álom,

Duci pedig azon az éjjelen csupa 
kékszemű, szőke hajú angyalokkal álmo
dott és azokat mind, mind Klárának 
hivták. ( foly. köv.)

Túszok.
A jelenlegi háborús idők forgataga 

I hozta magával, hogy a kivételes törvény 
I értelmében járásunk területén is a közbé

ke és közrend nagyobb biztonsságáért a 
következő hirdetmény tétetett közzé:

Nincs kizárva azon lehetőség, hogy 
szerb ajkú városban vagy községben, hol 
a lakóság köréből túszok fognak kiemel
tetni, kik a csendért és rendért szavatol
nak és az illető város vagy községben 
netán kiütő zavargás esetén statáriálite 
ki fognak végeztetni, magától értetődik, 
hogy ezen túszok első sorban a város 
illetőleg község legelőkelőbb, legtekinté
lyesebb illetve legvagyonosabb osztályá
ból fognak kiszemeltetni, felhívom ennél
fogva a főszolgabíró illetve polgármester 
urakat, hogy ezt hatóságuk egész terüle
tén a legkiterjedtebb módon közhírré 
tegyék.

1914 évi aug. 16.-án
Joanovich s. k.
kormánybiztos.

HÍREK.
=  Kinevezés. A vallás és közoktatás- 

ügyi miniszter V a j d a  István helybeli 
polg. isk. helyettes tanárt a XI. fizetési 
osztályba segédtanárrá nevezte ki.

— Közönségünk tájékozására hiva
talosan teszik közhírré hogy a fen forgó 
háborús veszélyre való tekintettel a „Cu- 
nard“-magyar Amerikai vonal, a „Nord
deutscher Lloyd“ és a „Hamburg Ameri
ka Linie“ hajóinak Fiume, Bremen és 
Hamburgból Amerikába való indulása 
egyelőre elmarad.

=  Katonanap gyűjtése eredménye, 
f. hó 18.-án ü felsége születése napjan 
d. e. a hadba szállt katonai családok se
gélyzésére Wenner Miklós isk. igazgató 
rendezésében, katonai térzenével összekö
tött gyűjtések eszközöltettek, mely alka
lommal összesen: 402 K. 02 fillér folyt 
be. A gyűjtésnél a következő hölgyek 
működtek közre: Halmágyi Anna, özv. 
ifj. Kuna Jenőné, Kermann Emma, Ober
läuter Esztella, Puull Mariska, Prebek B. 
Valéria, Polgár Gizi és Vali, Pribis Ilonka 
és Marina, Török Emma, Herma és Mar
git, Wenner Kriszti és Oiga, továbbá Woj- 
nesich Mária. E gyűjtésben benfoglaltatik 
Bortos Remusz ny. tanító s Munteán Jenó 
tábori lelkész 20 — 20 K. továbbá Szőts és 
Cankel vadászfőhadnagyoknak 10 — 10 
K-nyi Wenner Miklós kezeihez lefizetett 
adományai is. E helyen az adakozóknak 
nemes szivük sugalta fenti adományaiért 
az arra szorultak nevében — hálás köszö
net mondatik.
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Van szerencsém a nagyérdemű .  .  ,  ц  ,
0  Д ^  S Z 0  J10 £1! 110 Ц’ Vtl^y ^ közönségnek szívós tudomására udni, ЛГж̂ Е. JTU.J.I. О.
<j 7 777“ ” О с ágéin képviseletével M ártony , |insználja a Ciwuco Chemische Innstrie
^ t 6 S t l l 6 g  ^ Franciska úrnőt a „Bazár házban j Berlin cég készitménnyét: „Pixohin1'

1  fárad', úgy vegyen esténkéit egy g  megbíztam, ahol mindennemű folyékony tiszta kátrány szappanat és
9  C i wuce  Nemesfenyő fürdőt, g  f’A t * Í ‘í  п /у5  Á c  СIWUC0 orosz tea hajvizet.

0  mely 40 százalék természetes fenyőt ( a J-v IJL V / ö  Garantált elsőrendű, hajápoló és haj-
® tartalmaz. 1 csomag ára: 30 f i l l é r  #   ̂ < ч növesztő készítmények. Korpaképződés
Ф Hasonlónak vagy ugyanolyannak О fi If i- If iO -fií ellen ajánlatos a „Pixohin kátrány
2  ajánlott készítményt ne fogadjon el, , ,, , вл1Ы 8в *л Ь  Рйаам пш вмЬ schampoon 1 csomag 30 fillér, valamint
g  hanem kérje a •  továbbá to H d lS Z e k ,  fÜ SSO nV O H , a C|WUC0 кашШа schamp00n 1 cső-
9  Ciwuco Chemische Industrie Berlin 9  j á g y - é s  a s z t a l  fe r l ía h ,  k é z im m a - I mag 30 fillér. Kapható drogériákban, I

S ~ ~  « — * ■ » *  K  }  k i k .  №  k a b á t ,  k 7 d » « ,  b á l i  Ä L r M ’ i i K
* 0  Kapható drogériákban, gyogyszerta- ф m “ ocla ku,íl1 P L 1 К U V I О b M i li h U h

•  rakban, ahol nem kapható oda küldi 9  С ф О к  stb. vegytisztitásra és festésre drogéria Budapest, IV. Bécsi utca 2.

•  PFTROVin*? Mllíl ПС Jtrogeria .Ви?аре5» $  elfogadtatnak. —  Szives megbízást w Ahol kapható a valódi amerkai
J  rtl r iUVIüo IVlIhLUo y, Becsi utca 2. 9 й Petrol-Balzsan. üvegenként 3 kor.
Ф ahol kapható a valódi amerikai 9  kei ve v a g y o k ----------------------------------------------------
f  Petro'-Balzsam üvegenként 3 kor. §  kiváló tisztelettel Képv. Holczer Emil, Zoltán Bpest Vili.

•  Képviselő: HOLCZER Emil, Zoltán Budapest, Vili. •  B A U E R  J A K A B  J
« а а а а а л л а а  A уч л л  a  vegytisztiló míífestó, Pnncsova.* * « м ш и 8 9 о м б « т » м  ------------------------------ ------------ W e n n e r  M i k l ó s
! T ű z i f a !  Kemény tűzifa!

1 oszt. bükk 40 k. 2 oszt. bükk 36 ^
Saját termelés, kitűnő minőségű, ol- £  Doron^a 32 korona. Kapható: j ó  h O I U O k l

csón kapható készpénzfizetés ellenében Skarday Károlynál, Vasúti utca saját
Lichtenstein Dezső pályaudvar melletti ház. —  o l í
fatelepén és pedig: ........—------------------------— —  d ö A t í l l l
I. oszt. bükkhasábta ülenkint . 38 kor. * ™
I és II. o. . , keverve 3Ö , j A  Z Ь  S  t  Ь О Г О к
и. oszt. „ „ . . 32 „ , . .. .. I
I. „ tölgydorongfa prima . .  37 „ a ^e ĵo^ü magyar пар! ар.
и. „ „ „ „ . . . 32 „ Hírei m s s 0 k  0 s  igazak! e l a d o k . .
Gyertyán és bükkdorong keverve 34 „ ; Közgazdasági rovata a gazdasági élet ________ __________________________
Ugyanez selejtes minőségű . . 30 „ minden mozzanatáról számot ad sport-

Ugyanott elsőrendű porosz és anina rovata a sport minden ágának ese- Ф К0ПYVkötÖÍ [TIÜllßlVfHTIDfin S
. , . , , . , . . i i  menyeiről hűen beszámol. 1 u i j u i i . i i 9darabos es koezka szén, valamint bel- es ■J ...........  ф  ̂ ф

külföldi koksz nagyban és kicsinyben igen i A  bel- és Külföld napcse- | Ф m indenféle e s z a k m á b a  •  
mérsékelt árakon szerezhető be. m ényeit 9  vá gó  m unkálatok  a l e g -  5

Vaggonrakomány vásárlásnál meg- —-----~ —  J  n n „ ¥fnu i  , , . , 9
felelő árengedmény nyujttatik. ‘ a legmegbízhatóbb tudósítók távirati |  n a g y o b b  s z a k é r te le m -»
-------------  --------— — ---------------------  es telefonjelentese. alapjai! laghama- g  me, elkészíttetnek. «

•• rr 1 r • 1 i t  íabb kuzli. ф Ф
K i t ű n ő  h á z i  k o s z t !  A zE s t •  Oberläuter Rőbertné •

megjelenik a fővárosban déli t-kor és —----------— —
A legjobb koszt a házi koszt. Aki kapható délután az O b e r l ä u t e r -  M indennap —
ilyent szeret, térjen a Brock - féle féle könyvkereskedésben, Kevevárán. a C sika  Paja vendéglőben

vendéglőbe, mert — jutányos ár mel- Ara b f,ller- CSebapCSiCSt és ráZíltCSB
lett -  ott kaphatni ilyent!! -------------------------------- ---------- - ------ kapható.

a  főutcában egy O l c s ó  k ö n y v e k !  — - — — — --------- -------- — -

h é  m  B l s d ű  a z  A t h e n a e u m  h ö n y y f á r b ó l  H  i r O G f ß S f i k f i t
i l  I l l H O  37. Oberläuter-féle könyvkereskedésben • ' I I U Ü 1 Ö ű  Ö l\ Ö I

Bővebbet Schenzinger Károlynál 693 hsz. kaphatók Kevevára. ß lu ä i l s l  Я h ÍS d Ő h ÍV 3 t3 l.

П Т  T i l 0 * K v T l  1 1 ^ 1 1  S  pormentesitő seprüanyag kiváló minőségénél
^  O  fogva nem szorul reklámra, mert 100.000
ember meggyőződhetett arról, hogy ez az egyedüli pormentesitő, mely megvédi egészségünket mindennemű 
bacillusoktól, áruinkat és bútorainkat a portól —  „ Ш А М А '*  seprűanyagtól a padló sem piszkos, sem  
zsíros nem lesz, ellenkezőleg minden padló eredeti uj színét kapja. —  Vigyázzunk a „ D IA N A ” névre 

mert minden más - s ilány utánzat. Kapható a helybeli elárusítónál :

_______IWF* Embacher Viktor cégnél.
Nyomatott az Oberlauter-féle könyvnyomdában, Kevevárán

к

4. oldal. ,K E V E  V Á R A “________________________1914. a igiisztns 23,


